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Az ágyutöltelék*
Volt táraságod már katona ? Ha 

nem volt, akkor áldja a jó sorsát, a 
mely annyi megaláztatástól és annyi 
ok nélkül való keserűségtől megóvta. 
Ha pedig volt, akkor szeretnénk meg­
kérdezni : vájjon az alatt az idő alatt, 
amig a kaszárnyában látta meg a haj­
nali napot, megtörtént-e önnel, szabad 
állam szabad polgárával, hogy csak 
egyetlen egyszer is szeretettel szóltak 
arról a földről, amelynek kenyerét ették 
ön is, a hadnagy ur is, de még az 
aranygalléru generális ur is ? Volt-e 
példa arra, hogy amikor szóba kerül­
tek azok a kötelességek, amelyekért a 
kék zubbony alatt is meg kell moz­
dulnia a szívnek, figyelembe vették 
volna például a hazaszeretetei, ame­
lyikre uraságodat már kicsi bojtár ko­
rában tanította a mester ur odahaza 
a faluban? Utaságod itt bizonyára el­
nézéssel mosolyog ezen a naivságon. 
Hazaszeretet ? És siet minket feivilá­
gosítani arról, hogy nem, az efajta 
luxus-czikket csakugyan nem fogyaszt­
ják a „Dienstschule“-ban. Ellenben igen 
ritkán fordult elő, hogy uraságoda 
egy nein elég szabatos „ Schwenkung “- 

* E figyelemre méltó czikket a „Ma 
gyár Estilap “ után közöljük.

ért, avagy a nap csillogása előtt elho­
mályosodó bakancsért „ Saumagyar“- 
nak, „ungarischer Schwein“-nek ne 
nevezték volna, gondosan figyelve arra, 
hogy a sújtó kritikák jelzőiről kellő­
képen kidomborodjék az a szégyenle­
tes körülmény, hogy az ön ősei vala­
mikor a nyereg alatt puhították a pe­
csenyét.

Annyi köny perdült már emiatt, 
annyi panasz, annyi szemrehányás, 
felháborodás, dühösen haragos akczió 
indult meg eredmény nélkül, hogy kár 
itt még csak a papirost is hiábavaló 
rekriminációra pazarolni. Azért az a 
taraván mégis halad a „Gesammtreich“ 
gyönyörű eszméje felé. Hogy milyen 
eszközökkel, milyen utón, arról eleget 
ud az ország. A sok adatot hadd 

szaporítsa ez a fiumei levél is, amit 
egy magyar tengerész irt Budapestre :

Nemrégiben osztottak be — írja 
magyar legényeket az egyik hadihajóra. A 
bemutatáskor a hajó tőágyumestere (Stabs- 
geschützmeister) megkérdeste milyen nyal­
ván beszélnek és mikor azt válaszolták, hogy 
magyarul, ezekkel a szavakkal fordult hoz-

^ — la das auch eine Sprache ? Über­
haupt ichubegreife nicht, warum die Un- 
arn zu unsere Marine kommen. Sollte es

Védőoltás a részegesség ellen.
Alig több egy évtizednél, hogy a tudo- 

oányos világ behatóbb tanulmányozása alá 
ette a mérgek elleni védekezés kérdését 
is már is különösen az immúnisait állatok 
’érsavójával történő gyógyító oltásokkal lé 
íyeges eredményeket értek el.

így többek között Toulous az alko- 
tollal szemben kísérletté meg a vérsavóva 
faló gyógyítást. Kutyáknak egy héten át 
táponként 40 gr. alkoholt adott, azután 
Csávójukból egy nap alatt háromszorra 
összesen 24 cmt. fecskendett egy delirium 
remensben szenvedő egyén bőre alá, mire a 
tünetek állítólag javultak.

Broca, Sayelier és Thibault egy lovat 
mnyira rá szoktatott az alkoholra, bogy 
már magától is itta. E lónak vórsavóját 
ilyan állatokba fecskendezték, melyeket elő­
zőleg már, hogy úgy mondjam részegesekké 
tettek, 3 ez az eredmény az volt, hogy ezek 

állatok a befecskendezések után annyira

(Ez is nyelv ? Egyáltalán nem értem, hogy 
miért jönnek a magyarok a mi tengerésze­
tünkhöz. Ha rajtam múlna, valamennyit töl­
teléknek használnám a 24 czentimóteres 
ágyukba.) Egy alkalommal az Árpád hajón 
tartottak három nyelven istentiszteletet, úgy­
mint : németül, olaszul és horvátul. Esze­
rint csoportosították a legénységet és a 
magyarokat természetesen a német pródiká- 
czióhoz kommandirozíák. Egy magyar legény 
tétovázott s erre az egyik sorhajózászlós 
szólott rá :

von mir abhängen, ich würde alle 8Is La- 
dung für die 24 cm. Geschütze verwenden.

— Was ist ihre Muttersprache t (Mi 
az anyanyelve ?) - Tört németséggel vá­
laszolt a magyar fiú s előadta, hogy ma­
gyar és a német prédikácziót ő bizony nem 
érti meg. A sorhajózászlós erre ezt kérdezte 
dühösen :

— Wie lange dienen Sie schon ? (Mi­
óta szolgál már ?)

— Egy év óta — válaszolta keserves 
németséggel a kérdezett.

— No also, mein lieber Freund, dann 
sind Sie ein grosser Ochs, wenn Sie schon 
ein Jahr dienen und noch nicht deutsch 
können. Warum sind Sie überhaupt zur 
Marino gekommen, wenn Sie deutsch nicht 
können ? Sie sollen wissen, dass ein jeder 
Ungar, der zur Marine kommt, muss 
deutsch können. Die Kriegsmarine ist ja nicht 
ungarisch, sondern österreichisch! Nos hát, 
édes barátom, maga nagy ökör, ha egy éve 
már, hogy szolgál s még nem tud németül ? 
Tudnia kellene, hogy minden magyarnak, 
aki a haditengerészethez jön, németül kell 
tudnia. Hisz a haditengerészet nem ma­
gyar, hanem osztrák.

megundorodtak az alkoholtól, hogy inkább 
éheztek és szomjaztak, hogy alkoholos táp­
lálékkal vagy itallal éltek volna. A savónak 
ekként ható alkatrészét a szerzők antiaelht 
linnek nevezték el. Iszákos embereken 
végzett klinikai kísérletek eredményei meg­
egyeztek az állatokon tett kísérletekével. A 
kísérleti egyének a befecskendezés után el­
vesztették a szeszes italok után érzett haj­
landóságukat, sőt bizonyos fokban undorod­
tak tőlük. Ez az undorodás főleg a pálinka 
félék iránt jelentkezett, a bort azután is 
megitták. Az ilyen gyógykezelésben részesült 
betegek étvágya visszatért, erejük gyara

P Pommerol de Gerzat Írja 1900-ban, 
hogv Aüvergne-ben mint szoktatják le a csa­
ládanyák férjüket és fiaikat az ivásról. A 
borhoz, melyet viz nélkül kell inni, vakon­
dok vagy angolna vért kevernek titokban, a 
mi az ivó egyénben émelygést, néha a mér­
gezés tüneteit, azonfelül undort okoz min­
den erjesztett ital iránt. Nem tartja lehetet­

lennek, hogy az említett kőt állat vérében 
oly anyagok vannak, melyek hatása közel 
áll a gyógyító vórsavó hatásához.

Aki megfigyeli, hogy minden társa­
dalmi osztály, de különösen a magyar pa­
rasztság közölt (az úgynevezett un osztályt 
sem vehetjük ki. Szerk.) milyen irtózatos er­
kölcsi és testi romlást okoz az iszákosság 
undorító szenvedélye és milyen kétségbeejtőn 
el van terjedve, az nem fogja kicsinylem 
ezeket a tudományos kutatásokat.

A közjóiét szempontjából igen nagy 
szükség volna nálunk is ilyen oltó intézetre, 
a hova a rendőrség a megcsípett részeges 
embert bevinné, nolens volens ráhúznák a 
mütő asztalra és az orvos egy nehány köb- 
czentiméter antiaethilint adna az ipsének a 
bőre alá. Néhány évtized alatt nem lenné­
nek a börtönök és tébolydák annyira túlzsú­
folva és sok ezer boldogtalan, éhező család 
könyeit szárítanák fel vele. Ajánlani kel­
lene ezt az eszmét a pénzügyminiszter ur 
becses pártfogásába.

Minden versenyt kizár
a uw. ivotu __2___ _______ -— -----------
a Gerő áruháza. Ä legelegánsabb térti- és fiú ruhát
csak ott lehet legoloeóbban vásárolni DEBRE­
CZEN, piacz Utcza 47.. a Dréher sörcsarnok kapuja mellett, 
(az „Emko“ kávéházzal szembe.) I ---------—-

ártoljnk a helyi ipart. n. é.
_______________ _________ kfiiBnség sitves
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Elolvastad ezt a levelet, jó ma­
gyarom ? Lelkesen feldobogott a szi­
ved arra a tudatra, hogy a millióid 
dal az osztrák haditengerészet szar­
vait növeszted ? S megfeszültek az 
idegeid büszkén abban az érzésben, 
hogy mégis c<ak szép dolog, ha az 
ember méltó arra, hogy tölteléknek 
használják ? Abba az ágyúba, amely a 
saját nehéz verítéke árán és saját pén­
zén készült.

Mégis csak szép dolog az a kö­
zös hadsereg?

Nagy Magyarország.
4. Büntetések

A túlhajtott humanismua átka a gaz 
tettek szaporodása. Van-é joga az államnak 
▼alakit hivatalosan szabadságától, vagy éle­
tétől megfosztaui ? Van. Nemcsak a társa­
dalmat kell a rája nézve veszedelmes egyé­
nektől rövidebb, hosszabb, vagy örök időre 
megszabadítani, hanem példát is kell mu­
tatni, hogy a gaztettel milyen aránybon áll 
a büntetés. Nem szükséges ahoz a Szent 
László által hozott büntetések behozatala, 
midőn a lopást kézlevágással, az istenká­
romlást nyelvkiszakitással büntették, mert 
bizony igen sok helyrehozhatatlanul nyomo­
rék emberrel találkoznánk ; de tízszer is 
visszafordult abban az időben, ha valaki 
lopni indult. Hanem lássuk csak, van-é va­
lami látszata a büntetésnek azon psychicus 
érzeten kívül, hogy velaki szabadságvesztés­
sel lett sújtva ? Nincs. Lakast, kosztot kap, 
néha sétál, néha dolgozik, sokszor jobb 
sorsba kerül, mintha becsületes marad. Igen 
sok bűntettnek ez az indító oka. S vájjon 
megvan-é a szabadságvesztéssel sújtó bün­
tetésnek lelki javulást czélzó hatása ? A ta­
pasztalat azt bizonyítja, hogy íegyházviselt 
egyének WU-hun újabb gaztetteket követ-, 
nek el, tehát csak 10°/, nal van látszólagos 
javulás, addig a mig alkalom kínálkozik ; 
lehet, hogy ennék hiányában becsületes tud 
maradni halála napjáig.

A gaztettek elkövetésének elbírálásá­
nál tekintetbe veszik a beszámithatóságot. 
Vájjon ez az állapot olyan nagy mértékben 
van-e jelen, vagy hiányzik é, hogy a sza­
badakarat nyilvánulása általa korláioztatik. 
A beszámithatatlanság soha nincs oly mér­
tékben jelen, hogy az öntudatos cselekvési 
képességet elnyomhassa ; soha nem történt 
még, bogy olyan részeg ember, a ki már 
állítólag beszámíthatatlan állapotban van, 
.egy tehenet üssön le ember helyett, vagy a 
kapufélfába vágja a fokost, vagy magát bd- 
tázza le. Egy csapat ember közül ki tudja 
szemelni, a kire megharagudott, tehát meg 
kell lenni a megkülönböztetési képességnek 
s ha ez megvan : az öntudat nem lehet 
annyira homályos, hogy tette horderejét fel­
fogni ne bírná. Ez a heveny alkoholizmus 
vagy részegség szokott legtöbbször enyhítő 
körülmény lenni, de szüksóges-é ezt az 
állapotot előzetesen mesterségesen elő­
idézni ? Nem. — Tehát ez nem enyhítő, 
hanem súlyosbító körülmény, mert önmaga 
idézte elő azt az állapotot olyan czélzattal, 
hogy tette elkövetése enyhébben biráltassék. 
Más elbírálás alá esik az olyan állapot, a 
melynél az öntudat állandóan vagy hosszabb 
ideig zavarva van olyképpen, hogy cselek­
vése inkább ösztönszerü s nem meghatáro 
zott czél ellen irányul, ilyen az jdült alko- 
holismus vagy iszákcsság s az‘>lme7avar.

Az ilyen ember már leüti a tehenet ember 
helyett, tör, zúz a mi néki akadályt képez, 
sőt magában okozhat legtöbb kárt. Ezeknek 
a bünhödóse a tébolyda.

A büntetés tehát sohasem áll arány­
ban a bűntettel, hanem mindig enyhébb, 
sohasem szolgálhat visszariasztó példa gya­
nánt, sőt növeli a büntettek számát. Az al­
földi betyárvilágot gr. Ráday bizonyára nem 
1—2 évi bebörtönözóssel szüntette meg, 
nem is szűnt volna meg ; s vajon szeren­

csétlenebb lett általa az a vidék, a hol mu 
ködtek a delikvensek és bírók. Halálos íté 
etnek, ha nem is igen fordult elő mosta 

uában, 3—4 évre kiterjed elrettentő hatása, 
mert a gyilkos mindig jobban félti saját é e- 
tét azt az életet, melyet mástól könyörtele­
nül elrabol. De hát az erkölcsi kár, melyet 
a bűnös bünhödóse a családjában okoz, 
arányban áll-ó azzal a jótékony hatással, 
melyet egy emberi fenevad ártalmatlanná 
tétele által a társadalom nyer. Az erkölcsi 
visszahatás mindig kisebb, mert a gyermekre 
már az is romboló hatással van, ha vala­
melyik családtagja bűntettet követ el, tekin­
tet nélkül a büntetésre, másrészt az állam 
kötelessége volna ilyen esetekban kényszer 
névváltoztatás mellett más vidékre szállít­
tatni őket, hol ismeretlenül boldogulnának a 
becsület utján.

országi vonalakba nyerjen összekapcsolást, 
mert ez a keskeny vágányu vonal semmit 
sem ér, mert csak a nagyerdővel és nem 
Debreczen városával köti össze Hajdusám- 
sont és oly nagy kerülővel, hogy ennél a 
koesiut is rövidebb. Teherszállításra tel­
jesen alkalmatlan lesz a keskenyva^a 
nyíl pallagi vasút, mert háromszor kell 
be és átrakodni és pedig Sámsonban, a 
nagyerdei vógállomáso n és Debreczenben. 
Ez pedig annyira költséges, hogy 6íinel 
még a tengelyen való szállítás is elő­
nyösebb,, gyorsabb és biztosabb. Egyetlen 
fillért sem szavaz meg a pallagi vasút czól- 
jaira és a határozat ellen P. Szabó László 
felebbezett is. A felebbezóst a községi kép­
viselőtestület azon tagjai is aláírják, akik a 
képviselőtestület múlt pénteki gyűlésén nem 
vehettek részt. 

Vármegyénk és közelvidéke.
Rablás. Az egyeki Berki féle bormé 

résben sörözött Száli György ottani lakos, 
aki összeszólalkozott Deli Ferencz szintén 
egyeki lakossal, ügy 10 óra tájban Száli 
pityókos állapotban eltávoz*« a vasút felé 
vezető utón. Mikor már mintegy 300 méter 
nyíre lehetett, Deli utána sompolygott, há 
túlról leütötte és kirabolta. A rablót, aki 34 
koronát vett el tőle, a csendőrség letar­
tóztatta.

As óratolvaj. Berkes Péter egyeki 
lakosnak a múlt év október havában isme­
retlen tettes ellopta az óráját, amelyet most 
Balázs Sándornál megtalált. Balázs az órát 
Berkes Lőrincztől vette, aki szintén vette 
Berkes Mátyástól, aki bevallotta, hogy az 
órát ö lopta el.

Papválasztási mozgalom Hajdú­
szoboszlón Alig értesült a hajduszo- 
boszlói ev. ref. gyülekezet arról, hogy 
dr. Baltazár Dezsőt, az alsószabolcs- 
hajduvidéki ev. ref. egyházmegye es­
peresét a hajdúböszörményi egyház 
papjául meghívja, bár sajnálják elve­
szíteni a tudós, hazafias papot, moz­
golódnak az igy megüresült lelkészt 
állás betöltésére. Már emlegetnek is 
jelöltet Bélteki Lajos mándoki lelkész 
személyében.

Hajdusámsoniak a pallagi vasút 
ellen. A múlt hét péntekjén 60.000 korona 
hozzájárulást szavazott meg Hajdusámson 
község képviselőtestülete a pallagi vasút 
építési költségére. Ez a hozzájárulás azon­
ban, mint onnan tudósítják lapunkat, nem 
ment simán. Bár a képviselőtestületi tagok 
teljes számban nem jelentek meg a gyűlé­
sen, igy is 11 községi képviselő szavazott a 
javaslat ellen, amelyet P. Szabó László sám­
soni lakos éles bírálat alá vett. Elmondta, 
hogy Hajdusámson községének nem érdeke, 
hogy Debreczennel targoncza-vasut kösse 
össze. Ha már vasúti összeköttetést akar a 
község, akkor legalább az összes magyar-

Tolonczházból-tolonczházba-
Az ártatlanul meghurczolt diák.

Szilasi Kálmán késmárki VII osz­
tályos tanuló, a késmárki lyceum igaz­
gatója, a tápintézeti gondnok és Ze- 
lenka Pál püspök aláírásával egy gyüj- 
tökönyvvel könyöradományokát gyűj­
tött a tápintézet részére. Nevezett diák 
a nyár folyamán Alberti községben az 
elöljáróságnál jelentkezvén engedélyért, 
a község segédjegyzöje tudomására 
adta, hogy a miskolczi rendőrség kö­
rözi, mivel hamis gyüjtö-könyvvel jár.
A községházán felügyelet alá vették és 
a pitvaros! csendőrörsre kisérték, a 
csendörörs nem vette át a tanulót, 
hanem visszakisértette Albertibe és csak 
a makói szolgabiróség utasítására vet­
ték át a csendörök és kisérték Ma­
kóra.

Miután a tanuló tudta, hogy tel­
jesen ártatlan, kérte a makói szolga- 
biróságot, hogy a késmárki líceumot 
és Kunhegyesen lakó édesapját érte- 
sitse az eljárásról, kérte továbbá, hogy 
hivassanak ügyvédet, ki ügyét elin­
tézné, de tőle mindezt megtagadták s 
úgy bántak vele, mint közönséges csir­
kefogóval s tolonczházról-tolonczházra 
ilsérték ; több állomáson kérte, hogy 
értesítsék az édesapját, de ezt megta­
gadták, sőt a karczagi rendőrségnél 
térte kétszer is, hogy vezessék a rend­
őrkapitány elé és kért Írószert, hogy 
édes apját levélben értesíthesse, de 
Mészáros nevű rendörtizedes nemcsak 
megtagadta a kapitány elé vezetését, 
de leszidta s mindenféle gazember­
nek elmondotta.

Végre nagy nehesen sikerült egy 
fizetetten levelet feladnia édes apjának, 
ki tolonczházról tolonczházra járva, 
Tokajban feltalálta a fiát, s ott kiesz­
közölte, hogy egyenesen Miskolczra to- 
lonczolják. Miskolczra érkeztekor a 
rendőrség tisztviselője sajnálatát fejezte 
ki a dolog felett s azonnal szabadon 
bocsátotta az ifjút.

Szilasi Kálmán tanuló meghur- 
czoltatásáért most a belügyminiszté­
riumhoz fordult s kérte, hogy azt, ki a

- *■ Van szerencsém a mélyen tisztelt közönséget értesíteni, hogy KOSSUth-
iltv V 0% IfAlVT utcza 2. szám alatt a városháza épületében url- ÓS BOl 111.1. jfl.B Hilf rövidáru és kézimunka üzletet nyitottam, fehémemüek, gallérok,

w W w mm k6zelök és harisnyák, mindennemű síiké kellékek. ■*■
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avalázatot vele tette, szigorúan bün­
tessék meg. Mint értesülünk, a miskol­
ci rendőrség Szilasi Kálmán tanulót 
sohasem körözte, hanem a makói szol- 
sabiróság távirati megkeresésére téves 
informácziók alapján adta azt az érte­
sítést hogy a nevezett tanuló hamisí­
tott könyöradomány-gyüjtő könyvvel jár 
és gyűjt adományokat, s igy történhe­
tett meg, hogy Szilasi Kálmán tanuló 
annyi hercze-hurczának lett kitéve a 
tolonczolások és egyéb rendőri bruta­
litások folytán.

hogy én gyermekemet azért hoztam fel 
Pestre, hogy ennek apai nagyszülői ellen 
több évre visszamenőleg gyermektartás czi- 
mén pert indítsak. Ha ez szándékomban lett

két előadás lesz, délután 
színre kerül Rudyard Stone énekes bohó­
zata a „Lotti ezredesei“ félhelyárakkal, este 
lesz a premierje Gárdonyi Géza o telvona-

. . T. .. , « ___ I____ 1, Annnakft

Ili az ojság ?

mén pert indítsak. Ha ez szándékomban lett - LuCk meívnek a c/ime Annnska*.
vol=aP ug, akkor ahhoz nem volna ^ S irma, Hah-
ges, hogy a gyermek Pesten legyen; de®87 ”J ^kaJ Iványi Antal, Sebestyén Géza 
ily pert indítani sem okom, sem jogom mn- ”e‘ hv.iln iátszák
csen, mert én mint apa köteles vagyok gyér-1 és Csortos Gyula játszák. ____ _________ .
mekemet eltartani s különben is sokkal job —- - , ■
ban tisztelem gyermekem apai nagyszülőit a «ocvH kBStélV V6Hu6g6l. 
semhogy őket ilyen jogtalan követelésekkel 11 * ..
zaklassam. A sértő tartalmú czikk egyéb [Khuen és két debreceni veudég Tisza Istvánnál.)
rágalmazó kitételeire nem reflektálok, e he- Két napig nevezetes vendége volt Tisza
lyett a sajtóbiróság utján fogom az elég- Igtván gróf ge3Zti kastélyának. A múlt esz- 
tételt megszerezni“. tendei politikai viharok érdekes hőse, Khuen-

— Iléűmiü y Károly gróf király személye kö- 
0itliAiv rüli miniszter kedden délelőtt nejével együtt
bZluBaZ. Gesztre érkezett Tisza István gróf és csa-

A második mesemondó este gyö | Jádja látogatására. A szalontai^ vasúti álló-

Öt esstendős életmentő. London­
ban a minap valóságos hőstettet vitt véghez 
eav öt esztendős fiúcska. Neidl James a 
neve az arasznyi hősnek, a ki alig két éves 
kis öcscsével egyedül volt odahaza, a mikor 
íeiük fölött egyszerre kigyuladt a ház. A 
tűst már egészen betöltötte a szobát s a 
kis James kiszaladt a lakásból, hogy a lép­
csőkön lesietve, a szabadba meneküljön. Út­
közben azonban a csöppségnek eszébe ju 
tolt még kisebb öcsikéje, a ki nyugodtan 
aludt ágyacskájában. És az öt esztendős 
fiúcska visszafordult, fölbotorkált a sürü füst- 
bon az emeletre és a lángok között beha­
tolt a szobába és kiczipelte már eszméletlen 
kis öcscsét. Az utczán aztán az emberek 
vették a hős fiúcskát és kis Öcscsét pártfo­
gásukba. A tűz ezalatt olyan arányokat 
öltött, hogy mire a tűzoltók odaérkeztek, 
már az egész ház lángokban állott

jQ, wiainniK iUOBOUivuuv •■•»er l lauja ----------------
„Sörü föl,.•<*» volt a tegnapi maaamoojjavon

dásnak. Zsúfolt nézőtér várta Pósa b e jelől- a Tisza csaiad a kastélyban to-
és Lidi nénit. A színpad most is 87° gadttt érkező rokonait. Ugyanekkor a mi- 
nyörü lugassá volt átalakítva, melyben kör- niSzterelnök házának vendégei voltak : Tóth 
ben ióbbra fehérbe öltözött leánykák, balról István debreczenj építész, a miniszterelnök
SA»™**
taggal, a középen Rácz zenekara állott. Fe I továbbá a Vasárnapi Újság egyik mun- 
szült kíváncsiság uralkodott a nézőtéren; kalAr..a gz0rdán megérkezett Gesztre Per­
ekkor Rácz zenekara rázendített a Rákóczi czel 0ezsö a kepviseiőház elnöke is, akit 
indulóra és a zsúfolt ház éljenzése és tapsai Skeriecz Iván báró titkár fogadott a vasúti
közepette lépett be a két szeretett mes®' állom|8^;n Héderváry látogatásának sem­
mondó, Pósa Lajos és neje. A zene, lap» miféle poiitikai háttere nem volt. Csupán a 
és éljenzés csillapodtával, Szávay Gyula szel- minisztere|nöknek tett régebbi. ígéretét vál- 
lemes versben búcsúzott el Pósáéktól, majd U0tta be barátságos látogatásává1.
„ eiootin« intézet eevik növendéke lépett elő A kastélyban délben fényes ebéd volta Svetics-intezet egyik novenue ^ Tis’a Iatván kikocsizott Hódervá-
és gyönyörű nemzeti színű szalagos \ M ^ meggzemléUék az egész szép ura-

Bz“eVósz"há'z lángokban állott. rut nyújtott át, szépen elmondott beszed ki- dalmat DéJutftn eljött Héderváry látogatá-
l Antimann Néav báró méretében, ezután Rácz Károly néhány meg- gára Tigza Kálmán gróf is a nejével Cse-
A* MiWtt enttmam. N«gy ti szó „isiében « U«. a ki-«y

-Ui« .a.. « «hovhau P6.a„« no- k-jtatraS

nyörü virágkosarral lepték meg. érintkezett. E utazása előtt, hosszasabban
A koszorúzás után Pósa megköszönte tárgyfllt a miniszterelnökkel s azt hiszik, hogy 

Debreczen város szives fogadtatását es gyö I a .-üvgösebb to^yó ügyeket beszélték meg.
nyörü szavakban emlékezett meg a Svetits Khuen Héderváry gróf nejével együtt

* .. ... . „Af.ni Ráp/hoz tor- tesnap utazott vissza a nagyszalontai allo
intézet növendékeiről, g k másról Budapestre s a miniszterelnök Csét-
dult és meghatva mondott köszönetét a koazo ^ kisél te al vendégeit, Perczel Dezső szm- 
ruért, melyet Szegedre visz Dankó sírjára. ^ tegnap hagyta el Gesztet. Tudósítónk je- 
Hatalmas éljen zúgott fel, melynek elhang lentós0 szerint a miniszterelnök mostanában 
zásával először Lidi néni mesélt, majd Pósa nem igen fogadott vendégeket, folyton az ál- bácsi folytatta a utasét, Óriási éljen és UrUinU c,°S Ä

soktól megszakítva. Végezetül úgy mint l,zentelt9J
első estén befejezésül a gyermekekkel egyu t A jövő héten Budapestre utazik és ne-
imát mondott, mely után a Rácz zenekará-1 hány napig marad a fővárosban, 
nak kísérete mellett az egész közönség eléne- ===== 1 1
kelte az Isten áld meg a magyart. TáTSBS-élet.

így végződtek a felnőttekre, mint a ki­
csinyekre egyenlően maradandó emlékű gyö

született egy napon. Négy testvért, a 
Guttmannokat köti egygyé, egy ezéggé 
a báróság is. De nini. Az emberi elme 
kutat és előnyömül a kíváncsiság: hol 
van az ötödik Guttmann ? Hol az 
ötödik fivér ? Mert a négynek van még 
egy fivére és a bárói fogatra még rá­
fért volna az ötödik. Azt mondták az 
emberek : ejha, az ötödik bizonyosan 
szegény. Nem tellett a zsebéből, hogy 
nemesi koronájának ötágú agancsához 
hozzászerezzen még kettőt. Kiderült 
azonban, hogy ez az ötödik Guttmann 
se szegény. Azt mondták továbbá az 
emberek : talán nem volt olyan érté­
kes a közgazdasági tevékenysége, mint 
a fivéreié ? Kiderült, hogy az ötödik. 
Talán háborúságban volt a hatalom­
mal. Kiderült, hogy rendületlenül ka­
lapot emelt a mindenkori kormányok 
előtt. Ne firtassuk tehát a dolgot és 
ne okoskodjunk. Az ötödik Guttmann 
nem fogadta el a báróságot. Az öt 
közül ez lesz az igazi nemes ember.

Egy képviselő és gyermeke. 
Egyik kikindai lap azt irta Bavta Ferencz 
országgyűlési képviselőről, hogy a napok an 
Kikindáról elszöktette a saját gyermekét a 
nagyszülőktől, akik a gyermeket nevelték és 
nem akartak tőle megválni. Erre a hírre ma 
nyilatkozik Bartha Ferencz képviselő, alti 
mindenekelőtt kijelenti, hogy ahhoz, hogy 
feleségével együtt gyermeküket Budapestre 
íölvitték, senkinek semmi köze.

csínyekre egyenlően maradandó emiesu gyű- póga ujoa gok mindent feltalált itt
nyörü Pósa-esték ; a melyek mind a Uantco- Debreczenben ; csak a/ Írókat, újságírókat
szobrára, mind a debreczeni siketnéma 18 nem találta sehol ... ...........
imlának igen szépen jövedelmeztek. Mint — Mórt mindnyájan külon-kulon utón
hal otluk ! «Wik-Wik helyre több esik szobiunk jtoui, mondott. P6e4n.lt a, egyik.

.)00-o00 koroná A két posa esi j írók, írók, kerülnének itt Debreczen-
8 ^te fog megnyílni a színház, ben, csak az egymás becsűlése hiányzik, a

A megnyitó előadáson színre kerül Huszka mi ókel összehozza. #
Jonö é8azMtr0anyFTrágC-, melynek a" czim Pósa Lajos a nejével együtt Szávay
rettJ6’ a,z o't" A Lili fJgja játszani, a mint Gyula kiváló költötársának az un házánál
szerepeit Rőzaa Lili fogj ] Sze’rencsístleB ebédelt. Az ebédre is többen voltak meg-
a fzinháziirodatudtul j müveze-lnva, de ebédutáni teketekávéro is nehá-

han • • • De mé* a zseniális Szávay Gyula
tőség °Pero“® . Lzafias darab lett volna sem volt képes, illetőleg nem képes itt Deb- 
dot, pedig oly sok hazalias aar | reczenbep az i ákból Pósa gárdát toborozni.

Dr. Rothsohnek V. Emil utóda
Grósz Nagy Ferencz

ék, senkinek semmi Köze. ’ alkalmasabb.Otromba rágalom az - úgymond - |erre_alkaimasa_.Utromoa ragaiom az — “sí-"— •________________ _____ ' .
Müden bel- fekiilfiildht^sy^-er kulSBlegességek,
illatszerek, szappanok, cosmetikai—czikkek—fö_
raktára itabreezeiiben és HaidumegyébeH.

gyógysseréesnél .
—1 „Ärany egyssarwu11 gy*ef**ert*r|
v^nnth nterya fi e7Ám ía színház mellett )
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Szátayóknál ez a rövid pár óra — 
természetesen — a osanaki szőlő tüzes ne­
dűje mellett, vidáman telt el ; pedig még a 
Márton Imre szókintornázásai-ból is szűre 
telt a társaság a csanaki csemege szőlők 
mellé.

*

A tengerentúlról Amerikából érkezett 
hozzánk egy érdekes képeslevelezőlap. Ba­
rabás Béla küldte szives üdvözletével Ame­
rikából, annak is Chicagó városából, a mely 
sertéskereskedésót illetőleg a számtalanszor 
nagyobb amerikai Debreczennek felel meg.

A kép a csikágói soktornyu , német 
házat* ábrázolja. Mi nem hogy az idegen­
ben, de még itthon sem építhetünk ilyen 
szórakozó helyeket.

UJ előfizetést nyitunk október el­
sejétől

1 hóra 1 korona.
Mutatványszámokat szívesen kül­

dünk.

Napi előfizetést
is elfogadunk, úgy hogy a megrendelő 
a kézbesítés alkalm ival fizeti naponta a

2 krajczárt.
Minden előfizető ingyen kapja a 

Debreczeni Független Újság deczember 
elején megjelenő CZimtálT&l ellátott

Nagy Képes Naptárát
Telefon 18 és 339-
Kiadóhivatal Piacz-utcza 47—49.

ÚJDONSÁGOK.
Huspiacznnk drágaságáról.
— Miként lehetne ezen segíteni ? —

Ez újságnak folyó hó 30-diki 
számában egy közlemény jelent meg, 
a mely jó tanácscsal szolgál, miként 
lehetne a huspiacz drágasága ellen 
akciót indítani. E kérdés bővebb meg­
ismertetése érdekében ma szerkesztő­
ségünkben hozzáértők a következő 
hasznos felvilágosításokkal szolgáltak :

Van Debreczen szabad királyi vá­
rosának egy külön szabályrendelete, a 
mely a „vidékről behozott húsokról 
szól“. Ezen szabályrendeletben lefek 
tetett feltételek mellett meg is indult 
szépen a sertéshús behozatala és ezen 
behozatal úgy a városnak, mint a 
fogyasztó közönségnek előnyére szol­
gált. A városnak ezen sertés hús be­
hozatal az itten levágott sertések dij- 
jain kívül még tetemes jövedelmeket 
hozott szemiedijjak czimén, amelyet 
a helybeliek nem fizettek, a közönség 
még télen jól jár, mivel a nagy be­
hozatal révén, kifejlődik a verseny és 
ez lenyomja az árakat, úgy hogy té­
len a hideghuspiac/.on néha 7—8 
krajczárral olcsóbban lehet zsírnak va­
lót bevásárolni, mint a hentes üzletek­
ben. Igen sok család, kiknek nincsen 
alkalmok otthon sertést hizlalni, ren­

desen itt szokta szükségleteit fe­
dezni. !

Ugyanezen a szabályrendelet ke­
retén belül, lehet módot találni, hogy j 
az egészségügyi szabályok betartása 
mellett a marha és borjúhús behoza­
tala is kivihető legyen. És hogy ez 
mai napig, a mikor már ez igazán 
fontos, nagyérdekü szükséglet lenne, 
miért nem következett be, azt a követ­
kezőkben adjuk elő :

Vidéki mészárosok már évek óta 
tapogatódznak, mi módon lehetne Deb • 
reczenbe húst hozniok. Nagyon ter­
mészetes, hogy a mennyiben ily ak­
tusnál első sorban annak a vidéki 
mészárosnak a fogyasztási hivatallal 
van dolga, ott kérdezősködtek a be­
hozatal lehetőségéről és ott nem hogy 
buzdították volna őket ily kísérletre, 
hanem mereven visszautasították, sőt 
oly fenyegetéseket kaptak utravaló- 
nak, hogy elment a kedvök a beho 
zatal megkísérlésétől. Ezelőtt öt esz­
tendővel egy vidéki mészáros megkísér­
tette a fenyegetések daczára a beho­
zatalt, de akkor, a fogyasztási hivata- 
oly hajszát indított e behozott marha­
hús ellen, mozgósítottak minden prés- 
siót, hogy az illető mészáros örült, 
hogy elszaladhatott a húsával haza, 
pedig e hús, mint mutatvány elsőrendű 
volt, a behozatal az egészségügyi sza­
bályok betartása mellett történt és 
szinte kiüldözték.

Noha e verseny által, Debreczen­
nek marhahússal való ellátása is ol 
csóbb lenne és a város is nyerne, 
mivel a vidéki mészáros, még külön 
szemledijakat is fizetne a város pénz­
tárába és a közönség is jól járna : 
kapna olcsóbb marhahúst. Jelenleg a 
vidéki mészárosok, minden költségen 
felül sokkal olcsóbban adnák a húst 
a debreczenieknél és mindig még a 
vidékiek is jó üzletet csinálnának. Bili­
nek a behozatalnak a megengedése 
jelenleg igen aktuális, azt hisszük, hogy 
annak előnyeit és szükségességét nem 
kell magyaráznunk.

— Rákosi Viktorék Debrecen­
ben. Rákosi Viktor országgyűlési képviselő, 
a kiváló iró nejével együtt ma délben Deb- 
reczenbe érkezik ; honnét is azonnal tovább 
utaznak Hajdúnánásra. Rákosiék az első 
napon keresztelőn, a másik nap, vasárnap 
a szoborleleplezésen vesznek részt.

— Póza Lajosék búcsúztatása 
Annak a lelkes tábornak a vezetői, a mely 
tábor a nagy mesemondót itt tartózkodása 
alatt szivóvel-lelkével környezte, a mai szín­
házi est után az Angol királynő éttermében 
gyülekeztek össze, hogy meleg szeretőtökkel 
övezzék körül a költőpárt, kellemessé, emlő 
kezAessé tegyék nekiek a bucsuestélyt. 
Ott voltak a város képviseletében Kovács 
József polgármester, Csóka Sámuel tanácsnok, 
Oláh Károly tanácsnok. Szávay Gyula. A

tanári testület köréből Karai Sándor gymn. 
igazgató, Jászay Rezső r. kath. gymn. igaz­
gató, S. Szabó József, dr. Kardos Albert, 
Sáfrány Lajos tanárok, az ev. ref. lelkészek 
közül K. Tóth Kálmán, Szele György, Di­
csőít József. Dingha és Darvas századosok, 
Makó Lajos színigazgató, Márton Imre, Szent- 
királyi Tivadar, Gácsér siketnóma intézeti 
igazgató és az ev. ref. tanítók közül többen 
s rajtok kívül még szép számmal sok kedves 
hölgyek is. 8 óra után érkeztek meg Pósáók 
K. Tóth Kálmán és Oláh Károly társaságá­
ban. Az ogybegyült vendégek zajos éljeu- 
zéssel fogadták a költő párt. Rácz Ká­
roly zenekara pedig a Rákóczyt húzta.
A jelenlevők csakhamar elfoglalták helyei­
ket s kezdetét vette a vacsora, melyen za­
matos, magyaros felköszöntők hangzottak 
el. Az első telköszöntőt Kovács József pol­
gármester mond a, éltette Pósát. Pósa lel­
kes szavakban válaszolt. Vázolta a $költő 
hivatását s azokat az erényeket, melyekkel 
felfegyverkezve kell lennie, ha nemzeti 
költő akar lenni. Élteti Debreczen városát, 
Dicsőfi József, s Szabó József szintén Pó 
sál éltetik. E közben Pósa és Pó^áné sorra 
járták az asztalokat s egyenként üdvözö'ték 
a jelenlevőket. K. Tóth Kálmán ev. ref. lel­
kész igen szép beszédben éltette a városi 
tanácsot, a mely a lehető legelőnyösebben, 
legszívesebb vendégszeretettel fogadta a 
Pósa-párt. éltette továbbá a tanítókat, akik 
a gyermeksereget oly örömmel vezették 
elójök és a színházba. — Pósánó is szót 
kért. — Az édes kedves debreczenie- 
ket köszöntötte fel költőiesen és mély 
érzéssel. Megköszönte az édes kedves deb 
reczeniek vendégszeretetét, kérvén, hogy a 
mint az urát megszerették, úgy zárják öt is 
szerető szivökbe. A szívbe olvadó hangon 
és szellemmel, érzéssel előadott felköszöntő 
nagy hatást keltett. Még sokan mondottak fel­
köszöntőt Pósára és Pósánéra és közben a 
Rácz Károlyék remek Pósa-Dankó dalait 
élvezte a .elkes úri társaság.

— Mit tárgyal a jog és pénz­
ügyi bisottság ? A város jog- és pénz­
ügyi bizottsága október 3-án és 4 én (hétfőn 
és kedden) délután 3 órakor tart ülést, a 
melynek tárgyai a következők : Főszámvevő 
(elöntése a Simonffy-utczai bérházak építési 
töltségeinek végelszámolásáról és az épüle­
tek jövedelmezőségéről. — Gazdasági bizott­
sági javaslat Eisler és Brüder bécsi czégnek 
a guti makkfák kihasználása határidejének 
2 évvel való meghosszabbításáról. — Fő­
számvevői jelentés az idegenforgalmi válla­
lat r. t. segélyezése tárgyában. — Debreczen 
város határának kataszteri helyszínelése al­
kalmából felmerülendő költségekről főszám­
vevői javaslat. — Javaslat a napidijasok 
drágasági pótlók iránti kérelmére. — Körner 
Adolf tanácsnok jelentése a vágóhídi bárcza- 
kezelő állásának beszüntetése és a közvilá­
gítás költségeinek a világítási vállalat által 
fedezése tárgyában, — a világítási vállalat 
1905. évi költségelőirányzata. — Debreczen 
1905. évi költségvetése.

— PÓSáék elutazása. Pósa Lajos 
és felesége csak vasárnap reggel utaz­
nak ki Hajdúnánásra, a hol Pósa La­
jos közreműködik a Kossuth-szobor le­
leplezési ünnepén. Pósáék úgy terve­
zik, hogy visszajövetk irándulnak a Hor- 
tobágyra is.

— Eljegyzés. Neudert Rikárd 39. 
gyalogezredbeli hadnagy eljegyezte Bányai 
István földbirtokos ős törvényhatósági bizott­
sági tag leányát, Ilonkát.

CSIPKEFÜGGÖNYÜKET -r ».JKSi....
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— Jövedelmező mesemondó es
ték Az országos nevű költö : Pósa 
Lajos és neje Andrássy Lidia urnö a 
gyermekek számára rendezett előadá­
saikat a Dankó-szobor és a siketnéma 
intézett javára rendezték. Az előadá­
sok alkalmából felmerült költségek 
nagy részét már kifizették és az ed­
digi bevételekből Oláh Károly tanács­
nok 1000 koronát helyezett el a Ta­
karék és Hitelintézetben. A végelszá­
molás még nem történt meg.

— Szervező bizottsági ülés. A 
város szervező bizottsága pénteken délután 
folytatta tárgyalásait. A rendőrség szervezé­
sét tárgyalták.

— Vasút Debreczen -Nyírbátor
közt. A már 7 év óta tervezett Deb- 
reczén-nyirbátori h. é. vasút előmun­
kálati engedélyt 32465/1904. sz. a. 
kereskedelemügyi miniszter újabb egy 
évre meg hosszabbította. Az engedmé­
nyesek, Réthey Ferencz és Pallós Ár­
min a vasutat a debreczeni kis állo­
mástól kiindulva Hajdusámson, Pusz- 
tatraási, Nyiradony, Szanád puszta érin­
tésével Nyírbátorig tervezik, ahol a 
Nyíregyháza Mátészalka közti h. é. va­
súttal nyerne összeköttetést. Az uj va­
sútvonal kiépítése nagy érdeke Debre- 
czen városnak, mert a Nyirség déli 
részének forgalmát Debreczen felé te­
relné.

— Országos tornaverseny Deb- 
reozenben. A debreczeni torna egyesület 
október 2-án rendezi 4 országos athietikai 
versenyét a nagyerdei Sport tér pályáin. A 
versenyre Budapest és a vidék egyletei sorra 
bejelentették részvételüket. Debreczen váro­
sának bajnokságát először irta ki most az 
egyesület. A kalapácshajitásbau fog eldőlni 
a bajnokság, mely mellett a versenyek győz­
teseit értékes tiszteleteijakkal jutalmazza a 
rendezőség. Budapestről a B. T. C.aF.T. G. 
az üjp. T. E. a Postások S. E., a M. A. C. 
stb. képviselői nagy számmal jönnek le a 
versenyekre. Vasárnap délelőtt előmérközé- 
sek lesznek, délután 3 órakor a rendes ver­
senyek.

— Iparigazolvány nélkül vállal ­
kozni : kihágás. A debreczeni kőmives- 
segédek szakegylete a háztulajdonosokhoz 
felhívást intézett, hogy 36 fillér óradijéri 
mindennemű javítási munkákat elfogadnak a 
kőmivessegédek és a munkáért a szakegylel 
szavazatosságot vállal. Három háztulajdonos 
megbízást is adott a bérharcéban álló kő- 
mivessegédeknek, de a rendőrség mindhárom 
helyen beszüntette a munkát és úgy a ház- 
tulajdonosok, mint a szakegylet és a műn 
kát vállaló kőmivessegédek ellen megindította 
a kihágás! eljárást, mert iparigazolvány nél­
kül nem szabad munkál vállalni Ez. ügyben 
Vegh Gyula rendőrkapitány az alábbi felhí­
vást bocsájtotta ki : A helybeli kőműves 
munkások lapok utján azon felhívást intéz­
ték a háztulajdonosokhoz, hogy amennyiben 
építési munkalátaikat házilag akarják elvé­
geztetni, 36 fillér órabér díjazásért rendel­
kezésükre állanak és a munka rendes elvég­
zéséért személyesen elvállalja a felelősséget. 
A munkások azon bizottsága ellen, mely 
eme felhívás közzétételére vállalkozott, az 
eljárást folyamatba tettem, a háztulajdono 
sok figyelmét pedig oz utón hívom fel, hogy

amennyiben az 1884 évi XVII. t. ez. értel­
mében építő ipari munkálatok felvállalására 
és végzésére csakis iparigaz.olványuyal bíró 
építő és kőmives mesterek jogosultak, építő 
ipari munkálataikat kőmüvessegédekket ne 
végeztessék, mert különben a jogosulatlan 
iparűzések mint folyamatba teendő ipari 
kihágás! ügyekből felmerülhető kellemetlen­
ségeket magának tulajdonítsák.

— Beteg rendőrbistos A rendőr 
ség bűnügyi osztályának egyik szorgalmas 
tisztvijelője, Fehér Mihály rendőrbiztos ki 
betegedett a szolgálatból. A polgármester 
30 napi szabadságot adott neki.

— Az iparosok karácsonyi vá 
sár ja. A debreceni iparosok a nemrég 
tartott értekezletükön elhatározták, hogy a 
karácsonyi vásárra nern fényüzési, hanem 
háztartási czikkeket állítanak ki. Erre őket 
az eddigi kiállítások tanulságos vezérlete. A 
kiállítók ugyanis tapasztaltak, hogy nagy 
költséggel készített mü-remekeik a közönség 
részéről támogatásban nem részesültek, ha­
nem mindenki az olcsót és praktikusat ke­
reste. Elhatározták továbbá, hogy amennyi­
ben a meghívottak közül a gyűlésen nagyon 
sokan nem jelentek meg, október hó 2-ára, 
vagyis vasárnap d. e. 10 órára újabb gyű­
lés bivassék össze.

— Meghaltak. Erdei Juliánná ev. 
vet. 9 éves népiskolai tanuló, Csonka István 
ev. ref. 1 napos csecsemő.

— Kivándorlás DebreczenbőL a
dúsgazdag Debreczen városából is meg­
indult a kivándorlás Amerika felé. Ez 
év elejétől kezdve a mai napig 106 
egyén számára adtak ki útlevelet, akik 
kijelentették, hogy Amerikába vándo­
rolnak ki. Augusztus 1-éig a belügyi 
kormány 66 útlevelet adott ki ez év­
ben, az uj rend alatt, mióta a beje­
lentő hivatal állítja az útleveleket, 27 
útlevél adatott ki 34 egyén számára és 
pedig augusztus havában 19 útlevél 
23, szeptember havában 8 útlevél 11 
személy számára.

— As ipartestület gyűlései. Az 
Az ipartestület elöljárósága október 6 án, 
csütörtökön délután tartja az iparos tanács­
teremben, Tóth Kálmán elnöklete alatt ren­
des havi ülését, mely n a szeptember havi 
ügyeket intézik el. Az ipartestületi szakosz ­
tályok az elöljáróság! ülést megelőzőleg az 
alábbi sorrendben tartják meg az ipartostü- 
let tanácstermében üléseiket : október d án 
délután 3 órakor a lakatosok, czipészek 4 
órakor a sütők szakosztálya ülésezik, októ­
ber 4 én, délután 3 órakor a szíjgyártó, 4 
órakor pedig a csizmadia, valamint az asz­
talos szakosztálynak lesz az ülése.

— As osstálysorsjáték pénteki 
húzásán a következő nagyobb nyereménye­
ket sorsolták ki :

15 000 koronát nyert : 13794.
10 000 koronát nyert : 54418.
5000 koronát nvrrt : 80.
2000 koronát nyertek : 8788 13436 

13662 18796 20969 24111 26294 25782 
29680 31487 31524 53290 o7660 646 0 
66298 75800 81634 89249 92398 101515
l0409lOOO8k35ronát nyertek : 321 1690 4341 
4453 10680 16866 19783 22045 28317 
29518 30876 30898 31007 35786 30001
38057 40347 40663 42558 45322 47256
47486 47896 54314 60888 61116 630lO
64309 66814 67030 68953 69804 73015

79026 80397 80507 81621 82472 83805
87796 902.*2 90633 95284 96451 96483
99411 100930 101594 103699 106661.

500 koronát nyertek : 2371 4969 7637 
9203 10993 11323 14191 14956 18004 18100 
18180 18313 18454 21342 26089 29437
29532 80825 30908 33060 83273 36673
38184 39892 41191 42733 43060 43252
46565 47240 50513 50546 52897 o3048
53290 55113 57772 61945 62051 62221
62777 62900 63697 64341 65655 66242
66617 68398 71846 75586 80229 809í8
81713 83651 87319 88661 89720 90575
94331 96728 98211 100715 101510 104942 
105762 107961.

A többi kihúzott számok 200 koronát
nyertek.

Elmebeteg rendőrfogalmazó.
Pár hete a szomorú esetnek, hogy Bereczky 
Lajos rendőrfotfaimazót, a kit a feleségére 
folytatott válóper izgalmai nagyon megvisel­
tek, a kórház megfigyelő osztályába szállítot­
ták. A testileg és szellemileg teljesen meg­
tört felépüléséhez nincs semmi remény. A 
tanács megbízásából dr. Sárváry Gyula tiszti 
főorvos megvizsgálta Bereczkyt és a több 
ízben megejtett megfigyelés alapján meg­
állapította, hogy gyógyíthatatlan paralisis 
progressivában, agylágyulásban szenved. A 
főorvos a vizsgálata alapján a tanács meg­
teszi az intézkedéseket a szerencsétlen réti- 
dőrfogalmazó nyugdíjaztatása iránt. A fele­
sége, Ruzsinszky Ilona, mint már jelentet­
tük, visszavonta a válókeresetét Bereczky 
ellen.

— Megszökött az ezred pénzé­
vel. Rövid idő alatt két őrmester kö 
vetett el sikkasztást a debreczeni 7. 
huszár ezrednél. Az újabb sikkasztás 
hőse, mint a D-n írja, Weihoda Antal 
őrmester, a 4. század irodájában dol­
gozott. Mindenki mulatós embernek 
rsmerte. Nagyon szerete a peszgöt, 
Csütörtökön délután az ezredirodából 
átvette a tisztek és a század legény­
ségének október havi mintegy 6000 
koronát és este czivilruhában elhagyta 
a laktanyát. Reggel sem jött haza az 
őrmester, de környezetének fel sem 
tűnt, mert azt sűrűn megcselekedte. 
Mikor azonban észrevették, hogy a 
század pénztára fel van törve tisztá­
ban voltak azzal, hogy Weihoda meg­
szökött. Azonnal jelentést tettek az 
ezredparancsnokságnak. A vizsgálatot 
megindították. A sikkasztó őrmester kö­
rözését országszerte elrendelték.

Emberhús a virsli vág óban. 
Súlyos baleset történt a Schenk Izsák virsli- 
likészitő műhelyében. Az egyik segéd a 
nagy húsvágó késsel a bal felső karjából 
véletlenül jókora darabot kivágott. A kés ösz- 
szevagdalta a szerencsétlen ember egész 
karját. Beszállították a közkórházbe, hol al­
kalmasint le kell majd vágni az egész kart. 
A vizsgálatot, hogy terhel-e mu'asztás vala­
kit, megindították.

— Debreoseni ssőlő a külföldön.
A Bocskay kertesek újabb sikeréről kell be­
számolnunk, azon alkalomból, hogy a kort- 
sóg birtokosai által a tavaszon megalakított 
„szőlősgazdák szövetkezete“ 1000 láda azaz 
égy teljes vaggonrakomány elsőrangú cse­
megeszőlőt exportált Szászországba a szőke

—Tr fényképes* műterme a napok éta
Némethi József
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Elba partján épült szép Drezda városába.
A szállítás nem egyenes rendelésre történt, 
hanem úgynevezett próbaküldemény, mely­
nek sikeres lebonyolítására és szállítására 
mindent megtett ez a mozgékony szövetke­
zet, mely Piacz utcza 81 sz. alatti helyisé­
gében ki is állította a külföldi szállításra 
kerülő gyönyörű chasselas s másnemű faj 
tákat s azok minden versenyt kiálló újszerű 
csomagolásáról is gondoskodott. A ki tudja, 
hogy 1 klg. szőlő csak •/« liter bort ad, s 
hogy borainknak, hála az olasz egyezségnek, 
további egy évre megint nem lesz ára, s 
hogy a mai mozdulatlan viszonyaink között 
mit jelent az okos vállalkozási és üzleti 
szellem, az méltányolni fogja a Boeskaiak 
nagyjelentőségű ez újabb akczióját, melyhez 
midőn tiszta szívből gratulálunk, csak azt 
kérdezzük, hát a régi nagy szőlőtelep tulaj 
donosok hol maradtak ? Óhajtandó volna, 
hogy a szőlősgazdák saját érdekükben teljes 
számban csatlakozzanak íentnevezett szövet­
kezethez, hogy ö rájok is áradjon fénye 
annak a becsületnek, a melyhez a Bocskai 
kert külföldön szerez a magyar névnek, és 
támogassák zsendülő közgazdaságunk fellen­
dítése körüli derék iparkodásában ezen te­
vékeny, közhasznú vállalatot.

— Elfogott Űri tolvaj. A debre-
czeni rendőrség köröző levele alapján 
az éjjel letartóztatták az aradmegyei 
Moroda községben Takács János volt 
bihari segédjegyzőt, aki Debreczenben 
szeptember 17-én Antal Adolf Szent- 
Anna-utcza 27. sz. a. lakos kárára 24 
korona értékű kina-ezüst és szeptem 
bér 18-án özvegy Mibályfi Ferencz 
Méliusz-tér 7. sz. a. lakó úrnő kárára 
461 korona értékű ékszert lopott, e’ 
besurranás utján. Az előkelő családbó 
származó tolvajt, akinek atyja ny. cs. 
és kir. őrnagy, a felesége is cs. és 
kir. őrnagy leánya volt, csendőrfedeze 
mellett fogják Debreczenbe szállítani.
A tolvaj nyomát a debreczeni köröző 
levél alapján az aradi rendőrség fe- 

* dezte fel.
— Debreoseni birtok változások

Szarvas József és neje Prem Juliánná ve­
szik a puszta nagy hegyesi 45. sz. tljkvben 
foglalt 2 hold 400 négyszögöl tanya földet 
Kecskés Pétertől 900 kor. — Szarvas József 
és neje Prém Juliánná veszik a pnszta 
nagy hegyesi 100. sz. tjkvben foglalt 4 hold 
800 négyszögöl tanya földét Buglyó Fülöp 
és neje Pokrócz Borbálától 1800 kor. 
Balogh József és neje Pap Juliánná veszik 
a debreczeni 8743. sz. tjkvben foglalt 158 
négyszögöl ujosztásu földet Marku András 
és neje Topis m ári ától 2400 kor. — özv. 
Simonffy Béláné Bay Ilona veszi a debre­
ceni 8023. sz. tjkvben foglalt 1169 négy 
szögöl Sesta kerti szőlőt Simon.ty Imrétől 
ajándék czimén 1000 korona értékben.

— Az elcserélt jegy. Satoraija- 
ujhelyről jött Debreczenbe, hogy in­
nen tovább folytassa útját Barátidra 
Török Sándor vasúti munkás. Sza- 
badjegygyel utazott, amelyet azonban 
elcserélt véletlenül lakács András 
nevű munkástársa jegyével. Útközben 
a munkás elaludt. A vizsgáló kalauz, 
aki azon a vonaton utazott, hirtelen 
felrazta álmából a magyart.

— Hogy hívják ? — dörögte a
fülébe.

— 1 örök Sándornak — felelte 
hirtelen az álmából felriadt ember, 
aki elfelejtette, hogy a Takács András 
nevére kiállított jegygyei utazik.

Természetesen hiába magyarázta 
azután a végzeles jegycserét, elvették 
a szabadjegyét, Debreczenben leszál­
lították és átadták a rendőrségnek. Az 
elcserélt jegy történetének végét a bör­
tönben várja a magyar.

x Amatőr otthon. Érdekes újítás. 
Azon tisztelt amatőrök, kik a Schwartz-féle 
üzletben fedezik fényképészeti czikkek szűk* 
ségleteit, teljesen díjtalanul használhatják a 
volt Batktnyi féle műtermet, Piacz utcza 81. 
szám, akár felvételre, vagy bármilyen fény­
képészeti munkára, hol egy tanult fényképész 
áll rendelkezésükre, valamint egy kitűnő 
nagyitógép.

x Leister Jóssef fényképészeti, fes­
tészeti és fénykópnagyitási műterme Piacz- 
utcza 44. Dr. Ujfalussy-ház. Állandó fény- 
tépkiállitás a műterem kapubejáratánál lévő 
cirakatban látható.

x As általánosan Ismert koronás 
nyakkendőket Békés Lajos úri divat üzlete 
eltűnő szép minták és kivitelben, valamint 

a legújabb formákban 80 fillérért árusítja. 
Ezen előnyös újításra a közönség szives fi­
gyelmét felhívjuk.

x Uj ! Kési ssőllőprés, melylyel 
mindenki házilag készíthet mustot, darabja 
90 kr. Mentze Henrik újdonságok áruházában.

x Iskolai táskák, pénz-, szivar-,
czigarettatárczák, bőröndök, gyermekjátékok
és alkalmas ajándéktárgyak Mentze Henrik 
újdonságok áruházában, a legolcsóbbak és 
legjobbak.

1904. október 1.

Port-Artúr ostroma:
Csifn szeptember 30. Az itteni kikötő 

előtt három japán czirkáló jelent meg, hogy 
végleg meggátolja a Port Artúrral való ösz- 
szeköttetést. A japán hajók megjelenése 
nagv izgalmat keltett.

Csifn, szeptember 30. Ideérkezett hírek 
szerint a japánok már nagyon kis távolságra 
jutottak Port-Artúrhoz, úgy hogy a kikötőbe 
szorult orosz hajók biztos czélpont gyanánt 
szolgálnak. A védőseregből 30000 em­
ber esett el vagy sebesült meg.

Hóma, szeptember 30. A keletázsiai 
olasz hajóhad értesítése szerint, a port ar- 
turi orosz hajóhad ismét megkísértette a 
kitörést, de nagy vereséggel visszaveretett.

Hol less a döntő osata ?
London, szeptember 30. Mint a „Daily 

Mail* tudósítója jelenti, a döntő ütközetet 
Hangcsöling mellett fogja megvívni Kuropat- 
kin Oyama japán fővezérrel, aki három ol­
dalról nyomul előre.

Törvénykezés.

TÁVIRATOK.
Apponyi üdvözlése

lakó. szeptember 30. Glatz Antal csa- 
nádvármegyei bizottsági tag indítványt adott 
be a megyegyűléshez, hogy gróf Apponyi 
Albertet az interparlamentáris konferencián 
elért páratlan sikere alkalmából táviratban 
üdvözöljék.

Házavató tanítók.
Kolozsvár, szeptember 30. Az erdélyi 

tanítók Hunyadi házát ma nagy ünnepélyes 
séggel avatták fel.

Száztíz éves ember halála-
Torda, szeptember 30. Páncsa Mihály 

topánfalva! parasztgazda, aki 110 évet ólt, 
meghalt. Még tegnap a korcsmában mulato­
zott. A nagykort ért oláh paraszt elég jó­
módú volt, 7 felesége volt és 25 gyermeke, 
ez utóbbiakból azonban már csak 9 él. Nem 
dohányzott soha, de az italt nagyon szerette. 
Beteg sohasem volt. Halálát agyszélhüdés 
okozta.

Az orosz-japán háborúról-
As cross japán háborúról.

London, szeptember 30. Az oroszok 
feladták Mukdent és kiürítették, Mukdentől 
18 mértföldnyire azonban Ucsut megszállva 
tartják. A visszavonulás Tienlin felé egyre 
tart. HinCSVang, szeptember 30. A japánok 
ma 15 kínai tengeri rabló, akik fosztogatták 
és gyilkolták a védtelen lakosságot, lefejez­
ték. A japánok szigorúan örködnek a sze­
mély és vagyonbiztonság felelt.

Liaojang, szeptember 30. A japánok a 
Liao folyó mentén folyamrendőrsóget szer 
veznek.

Karbir, szeptember 30. A japán csa 
patok olyan mozdulatokat tesznek, amely 
bői arra lehet kövolkeztetni, hogy meg akar 
ják kerülni az orosz hadsereg szárnyai. A 
japáu emissionáriusok Délmongolországban 
felkelő csapatokat szerveznek és fegyverez­
nek fel.

Kineveséi. Dr. Serly Jenő debre- 
czeni járásbirósági aljegyzőt az igazságügy - 
miniszter jegyzővé nevezte.

Az álkulosos fegyenosnő A nyár 
elején fogta el a rendőrség Vágó Amália 
szoboszlói születésű leányt, aki Kovács And­
rás városi hajdú lakására behatolt és onnan 
lopni akart, de tetten érték. A debreczeni 
törvényszék két és fél évi fegyházra Ítélte. 
FelebbezetL

Elitéit vadhásasok Szolnoki Győző 
szoboszlói lakos udvarára junius 17-én be­
mászott Tusóczi András és onnan 115 ko­
rona értékű ruhaneműt és élelmiszert lopott 
el, amelyet a vele élő B. Kis Juliánnánál 
helyezett el. A debreczeni törvényszék Tu- 
sóczit betöréses lopásért 8 havi börtönre, 
a vele élő hölgyecskét pedig orgazdaságért 
8 napi fogházra ítélte. Felebbeztek.

Rabló csigányek. Ifjú Bede György 
ladányi lakost Debreczenben augusztus 15 én 
este Lakatos Béla kóbor czigány 3 társával 
kirabolta a méntelep mellett. Az elrabolt 
264 korona azóta nem került meg. A vád­
lottak tagadnak. A tárgyalást, mert sok tanút 
kell kihallgatni, ma folytatja a debreczeni 
törvényszék.

A felmentett fegyencs. Viharos 
múltú férfiú Csürki Molnár Sándor, 16 évet 
töltött már a fegyházban és most lopás 
miatt ismét a vádlottak padjára került. A 
debreczeni törvényszék azonban bizonyíté­
kok hiányában felmentette. Az ügyész fel­
lebbezett.

As anya telmentóee. Emberölés 
vétségével vádoltan állt a debreczeni tör­
vényszék előtt Porkoláb Lajosné, akinek 
gyermeke lett a gondatlanság áldozata. A 
törvényszék, miután az ügyész is elejtette 
ellene a vádat, felmentette.

REGÉNY-CSARNOK.

Egy fegyencz története.
[Fordítás franczia eredetiből.] 7.

Klaudius nagyon szerette Albint és nem 
gondolt az igazgatóval.

Efy nap kora reggel midőn az ajtónyi­
tók a foglyokat párosán kisérték a hálószo 
bából a műhelybe, egy börtönör Albinhoz lé 
pett, ki Klaudius oldala mellett ment és tud­
tára adta, hogy az igazgató hivatja.

— Mit akarnak veled ? kérdó Klaudius. 
— Nem tudom, válaszolt Albin.
A börtönőr Albint elvezette.
A reggel elmúlt, Albin nem tért vissza

#■



* í

fWS .J- **

' -V.
IÜS rV-': 0*4*®

1904. október 1 DEBRECZKN1 FÜGGETLEN IJJSAG

. műhelybe. Midőn az ebéd ideje elérke­
zett éa Albin még sem jelent meg, Klau- 
dius azt gondolta, hogy az udvaron majd 
mectelítlja. De Albin nem tért viszsza. Az 
v„ész nap Így folyt el. Midőn este a háló­
szobába visszakérték a foglyokat, Klau- 
dius szeme nyugtalanul kereste Albint, de 
n m ta'á ta.

Úgy látóik, hogy e perczben nagyon 
szenvedett, mert egy börtönőrt megszólított 
« mi nedig sohasem volt szokása. a 1 Mi a baj - kérdé - beteg lett
Albin ?

— Nincs semmi baja.
—- Mi az oka, hogy egész nap nem 

tért vissza ? — folytaié Kiaudius :
__ Ah I mert a szállását megváltoz-

tatták.^ későbben azt erősítették, hogy
a börtönőr válasza után úgy vették észre, 
hogy Kiaudius keze, melyben egy égő gyer- 
tv«t hozott, reszketett.

Azonban elég nyugodt hangon kér

— Kinek a rendeletétől tették el ?
[Folytatjuk ]

Tisztelettel tudomásra hozza a mélyen 
tisztelt helybeli és vidéki vevő közönségnek, 
hogy alaposan kipróbált pontos járatú, 
svájczi zseb , inga , fali , ébresztő óráit, a 
lehető legolcsóbb árak mellett árusítja 2 évi 
tényleges jótállással

Süteményhez kitűnő
EKókusz-zsirS

Horváth
órain üves

DEBRECZEN, Hatvan-utcza 2.
----~ Pontos szétküldés. “

Javítások jutányosán és jótállással.

Nyilttér.

Az előkelő
hölgyközönséghez

Nagyságos asssony!
Halmágyi Sámuel ur czégve-

zetőmkiillöldi útjáról visszatérvén, 
tisztelettel értesítem Nagyságodat,
hogy az őszi és téli idény leg­
újabb modelljeit hozta magaval
Costnmökben, Blonsok, Paletot, 
Baglán, Havelok. Leányköpeny es 
kabátka Téli felöltő és Szőrme
koníektlókban, mely újdonságokat 
a sablón szerűség jellegétől meg­
óvandó, kizárólag czégem részére 
kötöttem le.

Nagyságod b. megrendelésé­
nek kellemes elvártában vagyok 

kitűnő tisztelettel
Klein Símnél

/x / petroleum
tisztán égő, szag nélküli

soha nem füstöl
1 liter 16 krajeeár

Deutsch Albert és Fia
lüszerkereskedésében, Hatvan u. 9. sz.

kapható

KOHN HENRIK
füszerkereskedésében

DEBRRCZENBEN, Gróf Degenteld-tér.

Kitűnő asztali bor
Syőrffy Aladár ur termése,

Ezerjó 30 kr* 
Rizling 36 kr.

kapható

Merkli Ferenc*
fűszer, csemege és bor kereskedésében, 

Füvészkert ntcza 14. sz

Fényképészeti czikkek.

Láda kofferek
úti készletek, pénz-, szivar- és 

levéltárczák,

férfi fehámemüek

HALMÁGY SÁMUEL
női és leány felöltők legnagyobb 

áruháza.
DEBRECZEN, Piaez-nteza 47. sz.

Nagy raktár
Szőnyeg 

Függöny 
Bútorszövet 

Linóleum 
Bőrvászon 

Agy- és Asztalterítő 
Flanell takaró 

Pokrócz
Paplan és Matráczokból

(mérték után is készülnek.)

Solmgeai kések, ollók, borotvák, 
haj, köröm és ruha kefék, 
fésűk, szappanok, tükrök nagy
választékban, - jutányos áron 

kaphatók

BORSOS KATA

Bortermelők figyelmébe!!
Tisztele tel tudatom, hogy Deák 

Ferencz-utczán fönnálló gépműhelyem­
ben uj találmánya és szabadalmazott
vasszerkezetű és felülnyomásu

mtiipar és férfi divat áru 
raktárában

DEBRECZEN, városház épület.

készítek, mely bármelyik külföldi gyárt­
mányt is felülmúlja.

A borsajtó fatányérral van el­
látva, mustlé a vasrészekkel nem érint­
kezik, a törköly egy darabban kivehető.

Raktáromban minden nagyságban 
a legnagyobb választékban, de OlCSO
árakban kapható.

Szives pártfogást kérek, tisztelettel

Preizler Hlór
mtilakatos ée gépjavító műhelye.

Bőr áruk.

Donogán és Somossy
Kunz lózsef és Társa utódai czégaél
DEBRECZEN, Kistemplom bazár.

Megérkeztek
az őszi és téli idényre

a legújabb

Női divatkelmék,
Blouse selymek,

remek kivitelű

mosó flanelek, velezek
SZABÓ LAJOS FIAI

Debrecxen, Rózsa-tér.

igye’mebe ajánlom a többszörösen ki­
tüntetett

Sertés-táppor
készítményem mindenféle sertésbetegség 
ellen minden háznál szükséges. __

Ezen tápport hig«s kevert közzé 
vagy nedves kukoriczára hintem kell, 
minden ser ésre egy kanálnyit számítva, 
mi állni a sertések étvágyukul visszakap­
ják, a beleiket ezen por kitiszotja s ez 
által minden betegség csirája bennok el­
nyomva lesz, mivel egészen "ss es tiszta
vért kúpnak és a testi sulyok Is növekszik
Egy doboz ára 10, 25 és 50 krajozár.
6 korona rendelésnél 30"/,, árengedmény 

Készítés és levelezim

Zenke Zoltán Szeged.
Kapható Debrecenben: Kontsek G za; 
n Böszörmény; szabó Sándor, H -Indbtt •

Horovitz Móritz fűszer üzletében.
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Budapest legnagyobb férfi-, fiú-, leányka- és 
gyermekruha áruházának debreczeni fióküzlete

A berendezési munkálatok késedelme miatt csak

a napokban
«g£ nyílik meg. JZ

Az első nap bevételének tiszta Jövedelmét a
PebreczeiTsz. kir. város részére beszerzendő mentő koosi
javára adományozzak.

Apró hirdetések.
10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 2 fillér. A
egkisebb hirdetés 40 fillér. Vastag betűkből sze­

dett minden sző 4 fillér.

Borsy féle pemetefü-czukor, köhögésnél a 
legjobb czukorka, 1 doboz 20 fillér. — 
Kapható Bud i czukrászda, Jósa és Jóna 
drogueriajában.

Biztos napi keresethez juthatnak mindazok, 
kik lapelárusitással foglalkozni akarnak. 
Jelentkezések a kiadóhivatalban.

Részletfizetésre kapható mindennemű kézniü 
áru, férfi és női confectió, u. in. vászon, 
kanavász, chifon, damaszk áru, ágy- és 
asztalterítő, női ruha szövetek, posztó, 
czibelin, barehetek és flanellek, trieo áiuk 
és téli kendők olyan olcsó árban és oly 
nagy választékban mint sehol e városban. 
Kényelmes heti vagy havi részletekben 
fizethető. Legszolidabb kiszolgálás Gold­
stein Samunál, Simonffy-ulcza 2. (városi 
bérház.)

Állást keres kétezer korona óvadékkal volt 
kereskedő, esetleg fiók üzlet üzletvezeté­
sére vállalkozna. Megkeresések „kedvező“ 
czimen a kiadóhivatalhoz küldendők.

I Jó irásn egyén irodai munkákra jutányos 
! á'on vállalkozik. Czime a kiadóban.

í Petroleum amerikai 14 kr. csillár petróleum 
i 16 kr. császár olaj 18 kr. Szüreti tűzi 

játékok nagy választékban kaphatók Merkli 
Ferencz fűszer-, csemege- és bor keres­
kedésében, Füvészkert u. 14. sz. 100 kg, 
vágott csertölgyfa 1 írt. Tanuló felvétetik.

5 egész 700 hektoliter jókarban lévő boros- 
hordók megvételre kerestetnek 150 htl.-ig. 
Czim a kiadóban.

Éjjeli szolgálatra keresünk egy ügyes 14 - 16 
éves fiút. Bővebb a kiadóhivatalban.

Iroda szolgai állást keres kiszolgált, nős, 
gyermektelen altiszt. Óvadék képes. Czime 
a kiadóban.

Akar könnyű szerrel biztos napi keresethez
jutni ? Adja be cziinét vagy jelentkezzék 
maga a kiadóhivatalban, hol minden kö­
zelebbit. megtud.

Gyakorlott tanítónő bármily növendék taní­
tását elfogadja. Czim a kiadóhivatalban.

I Társul vonnék pór ezer koronával bármily 
vállalathoz. Ajánlatok „Társ“ czimen a 
kiadóba keretnek.

Fiuk, lányok, asszonyok fizetéssel lapelárn- 
sitáshoz azonnal felvétetnek. Jelentkez­
hetni a kiadóhivatalban.

Gépjavító műhely kiadó, a szerszám el is 
adó Mester-utcza 39. sz. alatt.
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§ Előnyomdámat
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Van szerencsém a nagyérdemű $ 

közönség becses tudomására hozni, V 
hogy az 0
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a legújabb divat szerinti mintákkal 
szereltem fel, ahol a legújabb minták, 
monogrammok, czakkok, ingbetétek nagy 
választékban lesznek előrajzotva.

Etilt És kész kési munkák
külön osztályában a legdivatosabb hím­
zések, filetnec munkák, festések, góbii
nek vannak kiállítva a legolcsóbb szabott 
árak mellett.

BENYÁTS EMIIL
női kézimunka, rövidáru üzletében

DEBRBCZEN, (Tisza palota.)
■ooooooooooooooo2

Ifi sairsiEe olcsón igen szép női ruhaszöveteket, flanelt (Vellesz) 
qAgil Barchetot, de különösen: gyönyörű szép Blousravaló 

mindenszinü Louisin selymeket vásárolni, az a saját érdekében láto­
gassa meg a Piacz-utcza 19. szám alatt levő

MARADÉK ÁRUHÁZAT ^**>*y—»"■

Ingyen fénykép.

HyotvkioU ítofir-ikiii. Ck i)cb:'c-.cv.onbon, -i főpo átirat szemben.
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